Hausbesitzer
Sopstvenik kuce

dessen Wohnung

njegov stan

Anmeldung — Prijava

Es meldet sich an: — Prijavljuje se:
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Strasse, Nummer, Stock — Ulica, broj, sprat |

Vor- und Zuname. Fiir Frau oder Witwe Tauf- I
name des Gatten nnd Midchenname \

Ime porodi¢no i rodeno. Za udatu ili udovicu
bl rodeno ime muza i djevojacko porodi¢no ime
| Beruf — Zanimgtgjeii P A ik ‘
 Staatsangehorigkeit — Drzavl

janstvo
Geburtsdatum (Tag, Monat, Jahr)
Dan, mjesec i godina rodenja
Geburtsort, Bezirk, Staat
Mjesto rodenja, srez, zemlja"
Zust. Heimatsgemeinde
ZaviCajna opstina, srez, zemlja ] R |

Ehestand — Bra¢no stanje
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Glautig — Vera

Mutter ‘
| Rod. ime oca i majke i majcino devoja. prezime |
Frithere Wohnung (Strasse, Nr., Ort, Bezirk) I

Raniji stan (ulica, broj, selo, srez) I
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Vor und Zuname der Eltern, Madchenname der |
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Frau und Kinder unter 18 Jahren — Zena i deca ispod 18 godina

i rodeno ime dece

Vor und Zuname der Frau und Vornamen
‘ der Kinder M. j Ww. D Geburtsd;tun(lj. Geburtsort
Rodeno ime i djevojatko porodicno ime Zene Musko | Zensko e mre(b)%e:njlago i Mesto rodenja
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Bemerkung:
Napomena:
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Hausbesitzer~Verwalter-Vermieter

Vlasnjk kufée-upy’(el'-stanoi;a/




Personalbeschreibung des fremden Staatsangehorigen
Licni opis stranog drZavljanina

Gestalt
Stas

Gesicht
Lice

Haare
Kosa

Nase
Nos

Schnurbart|
Brkovi |

Bart I
Brada 1

Augen

Oci

Mund
Usta

.
|

Zeichen |
Nar. znaci |

“Besondere |
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Dat d (14338 : Datum d
! At?rrl:é?dug; Sirasse — Diica | EE Name des Vermieters At?muerlndug; Wohin iibersiedelt
. Datum 55 Ime stanodavca Datum Gdje odlazi
prijave | T @ odjave
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